
Valsugana, Lagorai, Terme, LaghiGrigno

Hotels - Agritur - AffittAcAmere - rooms to 
let - PrivAtzimmer - KAmers te lAten - cAmPeggi - 
cAmPsites - cAmPingPlätze - cAmPings - APPArtAmenti 
APArtments - ferienwoHnungen - APPArtementen  
BAite - AlPine Huts - AlmHütten - cHAlets - B&B 
rifugi - refuges - BergHütten - BergHutten 

ospITaLI per naTura

IT GB D nLwww.valsugana.info

HTL AFTAGR APT B&BBTECMP RIF



Località Barricata
38055 Grigno
Tel 1 +39 0461 765139
Tel 2 +39 0424 505562
Tel 3 +39 0424 567483
www.rifugiobarricata.it
info@rifugiobarricata.it

BARRICATA

Il Rifugio Barricata rappresenta un’oasi naturale e lontana dalla frenesia dei tempi mo-
derni. Arredato da maestri dell’accademia di belle arti di Venezia: 29 stanze, preparazioni 
enogastronomiche con prodotti locali, escursioni archeologiche, naturalistiche, storiche, 
erboristiche, assistenza mountain bike, permessi, raccolta funghi, punto di riferimento 
ippovia, escursioni con ciaspole, ticket di accesso a 200km di piste fondo, escursioni in 
motoslitta, eventi enogastronomici e culturali.

The mountain dew Barricata is a natural oasis far away from the frenzy our modern ti-
mes. Furnished from the masters of the art academy of Venice: 29 rooms, dishes with 
local products, archaeological naturalistic historic and herbalist excursions, assistance for 
mountain bikes, mushroom-permits, Ippovia-starting point, excursions with snow shoes, 
entrance for 200km of cross-country ski runs, excursions with snowmobile, wine and food 
and cultural events. 

Die Berghütte Barricata ist eine Naturoase, weit ab von der Frenetik unserer Zeit. Sie wur-
de von den Meistern der Kunstakademie Venedigs eingerichtet: 29 Zimmer, lokale Gerichte 
mit lokalen Produkten, archäologische, historische Exkursionen in der Natur und der Welt 
der Heilkräuter, Assistenz für Moutainbikes, Sammelerlaubnis für Pilze, Etappenpunkt der 
Ippovia, Exkursionen mit Schneeschuhen, Eintritt für 200km Langlaufpisten, Exkursionen 
mit dem Motorschlitten, gastronomische und kulturelle Veranstaltungen. 

Berghut Barricata is een oase in de natuur, weg van de drukte van de moderne tijd. In-
gericht door deskundigen van de Academie voor Schone Kunsten in Venetië: 29 kamers, 
eten en wijn bereid met lokale producten, archeologische en historische rondleidingen 
in de natuur en de wereld van helende kruiden, mountainbike-assistentie, vergunningen 
voor het verzamelen van paddestoelen, een route/startpunt voor een paardenparcours, 
wandelen met sneeuwschoenen, startplaats voor een 200 km Langlaufpiste, excursie met 
sneeuwscooters, culturele en gastronomische evenementen.
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APERTURA / OPENING: DICEMBRE - MARZO / DECEMBER - MARCH 
GIUGNO - OTTOBRE / JUNE - OCTOBER

MIN. 40,00
MAX. 50,00

MIN. 50,00
MAX. 65,00

MIN. 55,00
MAX. 75,00
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Grigno, insieme alle sue frazioni, costituisce l’estre-
mo baluardo a confine tra la regione Trentino Alto 

Adige ed il Veneto. Negli ultimi decenni ha visto fiorire 
numerose attività artigianali nella lavorazione del legno, 
del marmo, del rame e del ferro battuto. Di rilievo sono 
le grotte della Bigonda e del Calgeron, particolari anfrat-
ti naturali visitabili solo da speleologi esperti. Parte del 
territorio si estende sull’Altipiano della Marcesina, zona 
ricca di pascoli e di malghe, famoso per gli insediamenti 
paleolitici del Riparo Dalmeri e della Grotta di Ernesto. 

Grigno, together with his hamlets, is the outermost 
bulwark on the border between the regions Trentino 

South Tyrol and Veneto. In the last decades %ourished a 
lot of craft activities like manufacturing of wood, marble, 
copper and wrought iron. Relevant things to visit are the 
Bigonda and Calgeron-Cave, particular natural ravines to 
visit only with speleological experts. Part of the territory 
extends on the Marcesina plateau, a territory with a lot of 
pastures and alpine huts, famous for the palaeolithics set-
tlements near the “Riparo Dalmeri” and the Ernesto-cave.

Zusammen mit den zahlreichen Ortsteilen bildet 
Grigno das äußerste Bollwerk der Grenze zwischen 

dem Trentino-Südtirol und Venetien. In den letzten Jahr-
zehnten entstanden hier zahlreiche Handwerkszweige 
wie die Holz-, Marmor-, Kupfer und Eisenverarbeitung. 
Besichtigen sollte man die Bigonda- und die Calgeron-
grotte, natürliche Schluchten, in denen man heute noch 
einige Mysterien finden kann. Ein Teil des Territoriums 
befindet sich auf der Marcesina-Hochebene, reich an 
Almwiesen und Hütten und bekannt für die Ansiedlun-
gen “Riparo Dalmeri” und die Ernesto-Grotte.

Samen met vele dorpskernen, vormt Grigno het laat-
ste bolwerk op de grens tussen Trentino Zuidtirol en 

Venetië. In de laatste decennia ontstonden hier veel am-
bachtelijke werken zoals hout-, marmer, koper en ijzer-
verwerking. Men moet zeker een bezoek brengen aan de 
Bigonda- en de Calgerongrot, de schitterende kloven, die
men alleen met een gids kan betreden. Daar kan men 
nog steeds wat mysterie vinden. Het grootste gedeelte 
van het gebied bevindt zich op de hoogvlakte van Mar-
cesina, veel alpenweiden en hutten, beroemd door zijn 
fossielen bij de hut Dal meri en bij de Ernesto grot.
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Grigno - 263m slm
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Lago di Garda: 60km

Verona: 120km

Venezia: 140km

Innsbruck: 190km

Milano: 250km

München: 320km

Stuttgart: 480km

Utrecht: 1000km

VALSUGANA 
Azienda per il Turismo
TOURIST BOARD / TOURISMUSVERBAND / V.V.V. KANTOOR

Viale V. Emanuele, 3 - 38056 Levico Terme (TN) 
Tel. +39 0461 727700 - Fax +39 0461 727799 
info@valsugana.info - www.valsugana.info
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